
WFT 2 TRIMMER - 25-06 ACKLEY IMPROVED TRIM CHAMBER

The WFT 2 is the next generation of WFT trimmers. The two main improvements
are the ability to trim up to 45 caliber and interchange trim chambers. The WFT 2
has a half inch shaft and requires a half inch chuck to drive it. The feature most
customers asked for was the ability to interchange trim chambers.  Instead of
press fitting the trim chambers, like the original WFT, the trim chambers on the
WFT 2 are a slight slip fit in bearing with a groove cut for an O-ring which creates
a press fit. Changing out trim chambers is accomplished by removing the cutter
and pushing out the trim chamber with the knock-out dowel that is provided.
Installing the trim chamber is accomplished by setting the trim chamber on a flat
surface and steadily pushing the housing onto the trim chamber. Setting the
cutter depth is easily adjusted by placing a “master case” in the trim chamber and
sliding the cutter up to the case mouth and tightening down the set screws.
Trimming is just as precise and clean as with our original trimmer. The trim
chamber selection on the WFT 2 is by specific cartridge, but still trims by case
family-just order the largest chamber in the family that you intend to trim. This unit
and its inserts do not chamfer or deburr the case moouth of the cartridge case as
it is trimmed. If you can't find the cartridge you need, please contact our Special
Order Department at 800-741-0015

Attributes

Name: 25-06 ACKLEY IMPROVED TRIM CHAMBER
Manufacturer: LITTLE CROW GUNWORKS.
Product no.: 100028184
Mfr. No.: LCG-WFT2-25/06
Cartridge: 25-06 Remington
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 102mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den WFT 2 TRIMMER LITTLE
CROW GUNWORKS

Einleitung
Herzlich Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für den WFT 2 TRIMMER. Dieser Trimmer wurde entwickelt, um
eine sichere und präzise Bearbeitung von Hülsen zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Trimmer auf einer stabilen und ebenen Oberfläche verwendet wird.
Verwenden Sie den Trimmer nur für die vorgesehenen Kaliber, um Risiken zu vermeiden.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen.
Tragen Sie geeignete persönliche Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, während
Sie den Trimmer verwenden.
Lassen Sie den Trimmer niemals unbeaufsichtigt, während er in Betrieb ist.
Halten Sie Kinder und Haustiere während der Nutzung des Trimmers fern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob der Trimmer und die Trimmkammern in gutem Zustand sind.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Trimmkammern für das jeweilige Kaliber.
Achten Sie darauf, dass alle Teile fest und sicher montiert sind, bevor Sie mit dem Trimmen beginnen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit beweglichen Teilen während des Betriebs.
Wenn der Trimmer nicht ordnungsgemäß funktioniert, stellen Sie den Betrieb sofort ein und überprüfen Sie
das Gerät auf mögliche Schäden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung des Trimmers:

Stellen Sie sicher, dass der Trimmer auf einer stabilen, ebenen Fläche steht.
Befestigen Sie den Trimmer mit einem Halbzollfutter an einer geeigneten Maschine.

Wechseln der Trimmkammer:

Entfernen Sie den Schneider, indem Sie ihn vorsichtig abziehen.
Drücken Sie die Trimmkammer mit dem mitgelieferten Auswerferdorn heraus.
Setzen Sie die neue Trimmkammer auf eine flache Oberfläche und schieben Sie das Gehäuse
gleichmäßig auf die Trimmkammer.

Einstellung der Schneidetiefe:

Legen Sie eine „MasterHülse“ in die Trimmkammer ein.
Schieben Sie den Schneider bis zum Hülsenmund und ziehen Sie die Einstellschrauben fest.

Trimmen:

Führen Sie den Trimmvorgang durch, indem Sie die Hülse im Trimmer fixieren und den Schneider
betätigen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Ergebnis, um sicherzustellen, dass die Hülsen korrekt getrimmt
werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile und Verpackungen gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott und Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile des Trimmers in die Umwelt gelangen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Kundendienst oder die entsprechende
Abteilung Ihres Händlers.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise die grundlegenden Informationen zur sicheren Verwendung des
WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS bereitstellen. Befolgen Sie diese Richtlinien, um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen können.



Safety Instruction Guide for WFT 2 Trimmer 2506
Ackley Improved Trim Chamber

Introduction
Thank you for choosing the WFT 2 Trimmer 2506 Ackley Improved Trim Chamber. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of your new trimming tool. Please read this document
carefully to familiarize yourself with safety guidelines and proper operating procedures.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the WFT 2 Trimmer by following all instructions provided in this guide.
Always inspect the trimmer and its components for damage before use. Do not use if any parts are broken or
missing.
Keep the trimmer out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the trimmer only for its intended purpose, as specified in the product description.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while operating the
trimmer.
Always work in a welllit area to ensure visibility during trimming.
Report any unsafe products or accidents to local authorities immediately.
Stay informed about product recalls or safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Risk of injury from sharp cutting components.
Risk of eye injury from debris during trimming.
Risk of hand injury when changing trim chambers or handling the cutter.

Avoiding Hazards:

Always disconnect the trimmer from the power source before performing maintenance or changing
components.
Use the provided knockout dowel to safely remove trim chambers; do not use excessive force.
Ensure the cutter is securely tightened before use to prevent it from loosening during operation.
Do not attempt to modify or repair the trimmer yourself; contact a qualified technician for assistance.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.
Ensure that children are kept at a safe distance while the trimmer is in operation.

Instructions for Installation and Usage
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Installation of Trim Chamber:

Place the trim chamber on a flat, stable surface.
Align the housing with the trim chamber and steadily push down until the housing is securely seated.
Ensure the Oring is properly seated to create a press fit.

Setting Cutter Depth:

Insert a “master case” into the trim chamber.
Slide the cutter up to the case mouth.
Tighten the set screws to secure the cutter in place.

Trimming Process:

Ensure the trimmer is connected to a compatible halfinch chuck.
Power on the trimmer and allow it to reach operational speed.
Insert the cartridge case into the trim chamber and begin trimming.
Monitor the trimming process to ensure precision and safety.

Changing Trim Chambers:

Disconnect the trimmer from the power source.
Remove the cutter by loosening the set screws.
Use the knockout dowel to gently push out the trim chamber.
Follow the installation instructions to insert a new trim chamber.

Disposal Instructions
Dispose of the WFT 2 Trimmer and its components responsibly according to local waste management
regulations.
Do not dispose of electrical components in regular household waste.
Contact local recycling centers for information on proper disposal of electronic equipment.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support related to the WFT 2 Trimmer, please refer to the manufacturer's customer service
resources. Ensure you have your product details and any relevant information ready for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our priorities. Enjoy using
your WFT 2 Trimmer!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS

Introducción
Gracias por elegir el WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. Este producto está diseñado para ofrecerte
una experiencia de recorte precisa y eficiente. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad, uso y contacto para cualquier
consulta adicional.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el trimmer.
Mantén el trimmer fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para usarlo.
Inspecciona el trimmer antes de cada uso para detectar daños o defectos.
No uses el trimmer si está dañado o si las piezas están faltantes.
Usa el trimmer únicamente para el propósito previsto: recortar vainas de cartuchos.
Siempre usa gafas de seguridad y protección auditiva al operar el trimmer.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.
No uses el trimmer en condiciones húmedas o mojadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el trimmer esté correctamente instalado en un chuck de media pulgada antes de usarlo.
Nunca intentes modificar el trimmer o sus componentes.
Al cambiar las cámaras de recorte, sigue las instrucciones específicas para evitar lesiones.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las áreas móviles mientras el trimmer está en
funcionamiento.
Si sientes que el trimmer se calienta excesivamente, detén su uso inmediatamente y deja que se enfríe.
Si el trimmer produce ruidos inusuales, apágalo y verifica que no haya obstrucciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Trimmer

Coloca el trimmer en un chuck de media pulgada.
Asegúrate de que esté firmemente ajustado antes de encenderlo.

Cambio de Cámaras de Recorte

Retira el cortador del trimmer.
Usa el pasador de extracción para empujar la cámara de recorte hacia afuera.
Coloca la nueva cámara de recorte sobre una superficie plana y empuja suavemente la carcasa sobre
ella.
Vuelve a instalar el cortador.

Ajuste de Profundidad del Cortador

Coloca un “caso maestro” en la cámara de recorte.
Desliza el cortador hasta el borde del caso y aprieta los tornillos de ajuste.

Uso del Trimmer

Asegúrate de que el trimmer esté en un área bien iluminada y segura.
Enciende el trimmer y comienza el proceso de recorte.
Mantén un control firme sobre el trimmer mientras lo usas.

Instrucciones de Eliminación



Al final de la vida útil del trimmer, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
eléctricos y electrónicos.
Asegúrate de retirar y desechar las partes que no se pueden reciclar de manera segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad, garantías o problemas técnicos, por favor contacta a nuestro Departamento
de Pedidos Especiales.

Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo del WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW
GUNWORKS. Recuerda que la seguridad es una prioridad, y tu bienestar es importante.
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Guide de Sécurité pour le WFT 2 TRIMMER LITTLE
CROW GUNWORKS

Introduction
Merci d'avoir choisi le WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. Ce guide vous fournira des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre tailleuse. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Ne laissez pas d'enfants à proximité du produit pendant son utilisation.
Vérifiez toujours l'état du produit avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Utilisez le produit uniquement pour les calibres spécifiés.
Portez des lunettes de sécurité et des protections auditives lors de l'utilisation.
Rangez le produit dans un endroit sec et hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais toucher les parties mobiles pendant le fonctionnement.
Ne pas forcer le produit lors de la taille ; cela peut endommager le matériel ou causer des blessures.
Assurezvous que le mandrin est bien fixé avant de commencer à utiliser le produit.
Évitez les surfaces glissantes ou instables pendant l'utilisation.
En cas de blocage, éteignez immédiatement l'appareil et débranchezle avant de tenter de le débloquer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Placez le WFT 2 sur une surface plane et stable.
Insérez le mandrin de 1/2 pouce dans le WFT 2 et assurezvous qu'il est bien fixé.
Choisissez la chambre de taille appropriée pour le calibre que vous souhaitez utiliser.
Installez la chambre de taille en suivant ces étapes :

Retirez le coupeur.
Poussez la chambre de taille avec le goujon de déverrouillage fourni.
Placez la chambre sur une surface plane et poussez doucement le boîtier sur la chambre.

Utilisation

Ajustez la profondeur de coupe en plaçant un « cas de référence » dans la chambre de taille.
Déplacez le coupeur jusqu'à l'embouchure de la douille.
Serrez les vis de réglage pour maintenir la profondeur de coupe.
Commencez le processus de taillage en suivant les instructions de sécurité mentionnées cidessus.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements électriques et électroniques.
Si le produit est hors d'usage, contactez un centre de recyclage agréé.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le service clientèle
de LITTLE CROW GUNWORKS. Assurezvous de conserver votre reçu et les informations d'achat pour toute
demande de garantie ou de support.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre WFT 2 TRIMMER
LITTLE CROW GUNWORKS. Merci de votre attention et restez en sécurité lors de l'utilisation de votre produit.
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Istruzioni di Sicurezza per il WFT 2 TRIMMER LITTLE
CROW GUNWORKS

Introduzione
Grazie per aver scelto il WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni elevate nel rifilare bossoli. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e
efficace del trimmer.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il trimmer in un ambiente ben illuminato e ventilato.
Tieni il trimmer lontano dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da schegge e detriti.
Non utilizzare il trimmer se sei stanco o sotto l'influenza di sostanze che potrebbero compromettere la tua
capacità di giudizio.
Controlla regolarmente il trimmer per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta
difetti visibili.
Segui sempre le istruzioni per l'uso e la manutenzione fornite nel manuale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare mai di rifilare bossoli che non sono compatibili con il WFT 2.
Assicurati che il cutter sia correttamente installato prima di iniziare l'operazione di rifilatura.
Non mettere le mani nella zona del cutter durante il funzionamento del trimmer.
Utilizza solo camere di rifilatura progettate per il WFT 2. Non tentare di modificare o adattare camere non
compatibili.
Durante il cambio della camera di rifilatura, assicurati che il trimmer sia spento e scollegato dalla fonte di
alimentazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Camera di Rifilatura

Posiziona la camera di rifilatura su una superficie piana.
Spingi costantemente l'alloggiamento sulla camera di rifilatura fino a quando non si inserisce
correttamente.

Regolazione della Profondità del Cutter

Posiziona un “master case” nella camera di rifilatura.
Scorri il cutter fino a toccare la bocca del bossolo.
Serrare le viti di regolazione per fissare la posizione del cutter.

Rifilatura dei Bossoli

Accertati che il cutter sia in posizione corretta.
Avvia il trimmer e inserisci il bossolo da rifilare.
Controlla frequentemente il processo per assicurarti che il rifilamento sia preciso e pulito.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non gettare il trimmer o i suoi componenti nell'ambiente.
Contatta il tuo comune per informazioni sullo smaltimento sicuro dei prodotti elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o dubbi riguardanti la sicurezza o l'uso del WFT 2 TRIMMER, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
o il servizio clienti del produttore. È importante avere un contatto diretto per affrontare eventuali preoccupazioni
relative alla sicurezza del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare il WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS in modo
sicuro ed efficace. Ricorda di mantenere sempre la sicurezza al primo posto durante l'uso del trimmer e di consultare
le linee guida per eventuali aggiornamenti o avvisi di richiamo.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla WFT 2 TRIMMER
LITTLE CROW GUNWORKS. 2506 ACKLEY
IMPROVED TRIM CHAMBER

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. 2506 ACKLEY IMPROVED TRIM
CHAMBER. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia lub obrażeń.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku wykrycia jakichkolwiek wad,
nie używaj produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj odpowiedniego uchwytu o średnicy pół cala do napędu WFT 2.
Upewnij się, że komora przycinająca jest prawidłowo zamocowana przed rozpoczęciem pracy.
Nie próbuj używać produktu, jeśli jesteś zmęczony lub rozproszony.
Podczas wymiany komory przycinającej stosuj dostarczony wybijak z zachowaniem ostrożności.
Nie wkładaj palców ani innych przedmiotów w obszar roboczy podczas działania urządzenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja komory przycinającej

Umieść komorę przycinającą na płaskiej powierzchni.
Stopniowo wpychaj obudowę na komorę przycinającą.
Upewnij się, że komora jest prawidłowo osadzona w urządzeniu.

Ustawienie głębokości cięcia

Umieść „master case” w komorze przycinającej.
Przesuń nóż do krawędzi łuski.
Dokręć śruby ustalające, aby zabezpieczyć ustawienie.

Użytkowanie

Włącz urządzenie i przystąp do przycinania.
Obserwuj proces przycinania, aby upewnić się, że wszystko działa poprawnie.
Po zakończeniu pracy wyłącz urządzenie i odłącz je od zasilania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani do wody.
W przypadku zużytych lub uszkodzonych elementów skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z naszym Działem
Zamówień Specjalnych pod numerem 8007410015.



Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji. Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas najważniejsze.



WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS
Turvallisuusohjeet

Johdanto
WFT 2 TRIMMER on suunniteltu tarjoamaan tarkka ja turvallinen tapa leikata patruunoita. Tämä käyttöopas sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka on suunniteltu suojaamaan käyttäjiä ja varmistamaan tuotteen turvallinen käyttö.
Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille käyttäjille. Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuilla tarkoituksilla ja noudata valmistajan ohjeita.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huumaantunut.
Älä käytä tuotetta märissä tai kosteissa olosuhteissa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät trimmeriä.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Varmista, että kaikki työkalut ja tarvikkeet ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä koskaan työnnä käsiäsi tai muita kehon osia leikkuualueelle.
Käytä vain alkuperäisiä ja hyväksyttyjä leikkauskammioita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta leikkauskammio tasaiselle pinnalle.
Työnnä kotelo tasaisesti leikkauskammion päälle.
Varmista, että leikkauskammio on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta 'master case' leikkauskammioon.
Liu'uta terä koteloa kohti varmistaaksesi oikean leikkuusyvyyden.
Kiristä asetuspultit varmistaaksesi, että terä pysyy paikallaan.
Leikkaa patruuna varovasti ja tarkasti.

Leikkauskammioiden vaihto:

Poista terä.
Työnnä leikkauskammio ulos mukana tulevalla irrotustapilla.
Asenna uusi leikkauskammio seuraamalla edellä mainittuja asennusohjeita.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt leikkauskammioita ja muita osia paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä elektroniikkajätteitä tavalliseen sekajätteeseen. Ota yhteys paikallisiin kierrätyspisteisiin.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä asiakaspalveluun tai valmistajaan.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai turvallisuuteen
liittyvät päivitykset.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa WFT 2 TRIMMERIN turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för WFT 2 TRIMMER LITTLE
CROW GUNWORKS. 2506 ACKLEY IMPROVED TRIM
CHAMBER

Introduktion
Tack för att du valt WFT 2 TRIMMER från LITTLE CROW GUNWORKS. Denna trimmer är designad för att ge en
säker och effektiv trimning av hylsor. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att trimmern är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Vid onlineköp, se till att du handlar från en pålitlig återförsäljare.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och spån.
Använd handskar för att skydda händerna under trimning.
Se till att trimmern är ordentligt ansluten till en halv tum chuck innan användning.
Trimma endast hylsor avsedda för den specifika trimkammaren.
Undvik att använda trimmern om du är trött eller distraherad.

Instruktioner för installation och användning

Installation av trimkammare:

Placera trimkammaren på en plan yta.
Tryck huset på trimkammaren tills den sitter ordentligt.
Använd den medföljande utslagspinnen för att ta bort trimkammaren vid byte.

Justering av skärdjup:

Placera en "master case" i trimkammaren.
Skjut skärverktyget upp till patronens mynning.
Dra åt inställningsskruvarna för att säkra skärdjupet.

Trimning:

Sätt på trimmern och börja trimma hylsan.
Kontrollera regelbundet att trimningen är korrekt och ren.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från trimning (spån och skräp) bör samlas upp och kasseras på ett miljövänligt sätt.
Förpackningar och delar som inte längre används ska återvinnas enligt lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet eller support, vänligen kontakta tillverkaren direkt via deras officiella kontaktkanaler.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av WFT 2
TRIMMER. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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Návod k bezpečnému používání produktu WFT 2
TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. 2506 ACKLEY
IMPROVED TRIM CHAMBER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili odřezávač WFT 2 TRIMMER od LITTLE CROW GUNWORKS. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval přesné a efektivní odřezávání nábojů. Abychom zajistili vaši bezpečnost a optimální
výkon, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte všechny pokyny.
Ujistěte se, že je zařízení používáno pouze osobami, které jsou obeznámeny s jeho funkcemi a postupy.
Udržujte pracovní plochu čistou a bez překážek, aby nedošlo k nehodám.
Nenechávejte zařízení bez dozoru, zejména v přítomnosti dětí.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před úlomky a ostrými hranami.
Vždy zkontrolujte, zda je zařízení správně sestaveno a zda jsou všechny komponenty bezpečně upevněny.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je odřezávací komora správně nainstalována.
Nikdy se nepokoušejte odřezávat náboje, které nejsou kompatibilní s odřezávačem WFT 2.
Při výměně odřezávacích komor vždy odpojte zařízení od pohonu.
Při manipulaci s ostrými částmi buďte opatrní, abyste se vyhnuli poranění.
Pokud dojde k jakémukoliv selhání zařízení, okamžitě přestaňte používat a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace odřezávací komory:

Umístěte odřezávací komoru na rovný povrch.
Pevně zasuňte kryt na odřezávací komoru.

Nastavení hloubky nože:

Umístěte „matrice“ do odřezávací komory.
Posuňte nůž k ústí náboje.
Upevněte nastavovací šrouby.

Použití odřezávače:

Ujistěte se, že je zařízení správně připojeno k pohonu.
Pomalu a stabilně odřezávejte náboje, abyste zajistili přesnost a čistotu řezu.
Po odřezání vždy zkontrolujte kvalitu řezu a ujistěte se, že nedošlo k poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci zařízení se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je zařízení poškozené nebo již není použitelné, zlikvidujte ho bezpečně, aby nedošlo k úrazu nebo
poškození životního prostředí.

Další podpora
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace o používání nebo bezpečnosti produktu, neváhejte se
obrátit na odborníky nebo autorizované prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné údaje o
produktu, abyste mohli získat přesné informace.



Děkujeme, že jste si vybrali WFT 2 TRIMMER. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.


